
I
SMIL  – Kennsluleiðbeiningar – 9050 – © Námsgagnastofnun 2014

SMIL

☺

KENNSLU- 
LEIÐBEININGAR





☺

SMIL

NÁMSGAGNASTOFNUN 
9050

☺

☺

☺

 Smil til verden og verden smiler til dig

Smil til verden og verden smiler til dig

kennsluleiðbeiningar



2
SMIL  – Kennsluleiðbeiningar – 9050 – © Námsgagnastofnun 2014

Efnisyfirlit

2

3

4

Til kennara  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Almennt um námsefnið  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Nemendabók  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Táknin í Lesbók . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Verkefnabækur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Vikingerne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

Søkrigere fra nord –  
Vikingerne kommer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

Trælle  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

Vikingernes våben .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

Fredelige vikinger –  
De første byer  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

Vikingemenu – Vidste du at … .  .  .  . 6

Vikingebørn  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

Et rige bliver til –  
Harald Blåtand .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

Hvorfor blev Harald kaldt  
Blåtand? – Harald Bluetooth .  .  .  .  . 8

Sanserne viste vejen  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8

En historieroulette . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8

Den farlige verden  .  .  .  .  .  .  . 9

Vi lever I en farlig verden/Frygt .  .  . 9

Flugt eller kamp? .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 9

Se din frygt i øjnene .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10

Hvad gør dig bange . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10

Gode råd .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10

Bange for slanger  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

Danske slanger  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

Lampefeber  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

Det store gys  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

Facts der får dig til at gyse . .  .  .  .  . 12

Tøj og tilbehør  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13

Se mit tøj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13

Mode i det gamle Egypten .  .  .  .  .  . 13

1

Hvad har du i din toilettaske?  .  .  . 14

Det lådne look .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 14

Blusen .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15

En kort en lang  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15

T-shirtens historie .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15

Trendy modetøj .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15

Nyheder  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16

Cowboybuksernes historie  .  .  .  .  .  . 16

Vidste du at …  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16

Solkongen . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16

Skoletøj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16

Prøverummet .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17

Hængerøvsbukser/ 
Hvem synes hvad? .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17

Moden før i tiden  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17

Skøre facts om mode  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17

Gaven .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17

Læs, se og hør  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 18

Kommunikation igennem  
tiderne – Medier  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 18

Den nye mediekultur/kære Ib . .  .  . 18

SMS .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19

Reklamer . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19

Reklamefilm/Layout 
/Logoer/Slogans .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19

Reklameslogans/piktogrammer  .  . 20

Underholdning og medier . . . . . . 20

Radioen . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20

Filmgenrer/Film/Spillefilm  .  .  .  .  .  . 20

Fredagsgys  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21

Min yndlingsfilm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21

Sladder  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21

Læser I sladder? .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21

Giftige tunger  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21



3
SMIL  – Kennsluleiðbeiningar – 9050 – © Námsgagnastofnun 2014

Til kennara
Við ritun Smil var stuðst við Aðalnámskrá grunnskóla: Erlend tungumál 2013.

Almennt um námsefnið 
Smil er ætlað sem grunnefni til dönskukennslu í 9. bekk grunnskóla. Efnið saman- 
stendur af lesbók og tveimur verkefnabókum. Hlustunaræfingar, skapandi verkefni, 
hljóðbók, rafrænar flettibækur og lausnir eru á heimasíðu Námsgagnastofnunar.  
Í Smil er mikil fjölbreytni í textavali og í tegundum verkefna. Textarnir eru mismunandi 
að lengd og þyngd. Haft var að leiðarljósi að nemendur þjálfist bæði í mismunandi 
lestraraðferðum og að geta sér til um merkingu orða út frá samhengi. 

Nemendabók
Lesbókin skiptist í átta þemu. Hvert þema hefur að geyma mismunandi texta, bæði að 
lengd og þyngd. Með hverjum texta eru nokkrar orðskýringar á íslensku, sem standa 
neðst á hverri síðu. Orðin sem eru útskýrð eru dökkletruð í textanum. 

Táknin í Lesbók
 Ritunarverkefni 

Verkefnabækur
Verkefnabækurnar eru tvær. Í Opgavebog A eru æfingar úr fyrstu fjórum köflum lesbók-
arinnar og í Opgavebog B eru verkefni úr seinni köflunum fjórum.

Verkefnin í bókunum eru fjölbreytt og þeim er ætlað að tryggja fjölbreytni og gefa 
nemendum tækifæri til þess að að velja verkefni eftir færni hvers og eins. Hvort nem-
endur vinna öll verkefnin eða hluta þeirra hlýtur þó alltaf að vera í samráði við kennara. 

Með lesskilningsverkefnunum eru nemendur þjálfaðir í ýmsum lestraraðferðum.

Með fjölbreyttum orðaforðaverkefnum er nemendum gert auðveldara að festa í minni 
lykilorð í textunum.

Verkefni með hlustunaræfingum eru misjöfn að þyngd og lengd og tengjast orðaforða 
kaflanna.

Einnig má finna ritunaræfingar í verkefnabókinni, en þær eru alls staðar tengdar 
grunnorðaforða kaflanna.

Í verkefnabók eru einnig nokkrar munnlegar æfingar.

Með hverju þema fylgja 3–4 skapandi æfingar til útprentunar. Þær eru merktar með 
tákni og heita Fyr løs sem hægt er að þýða sem „láttu vaða“ og vísar í ósk höf-
unda um að nemendur þori að æfa sig í dönsku á skapandi og fjölbreyttan hátt. 
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Í verkefnabók er verkefnum skipt upp í 3 hluta:

Før du læser 

Nemendur eiga að vinna þessi verkefni áður en þeir lesa textann. Markmiðið er að 
vinna með fyrri þekkingu, reynslu og orðaforða nemenda sem nýtist þeim við lesturinn 
auk þess að vekja áhuga og eftirvæntingu. Einnig er mikilvægt að skoða myndir og 
fyrirsagnir áður en textinn er lesinn.

Mens du læser 

Hér er að finna lesskilnings- og orðaforðaverkefni sem tengjast innihaldi textans.

Efter læsningen 

Hér fá nemendur tækifæri til að vinna á frjálsari hátt með orðaforða textans og innihald 
og festa hann þannig betur í minni.

Tákn í verkefnabókum

Hlustunaræfingar
 
Samtalsæfingar
 
Skapandi verkefni
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Vikingerne
Í þemanu er fjallað um: 

•	 Upphaf víkingaaldar, lifnaðarhætti, klæðnað og vopnaburð víkinga  
ásamt barnæskuna á víkingaöld.

•	 Þá er rætt um myndun danska ríkisins og fyrstu konunga þess. 

Markmið er að nemendur geti:

•	 lesið sér til gagns og gamans um víkinga og lifnaðarhætti þeirra. 

•	 lesið stutta fræðslutexta um víkingatímann. 

•	 skilið þegar rætt er á einfaldan hátt um efnið. 

•	 rætt á einfaldan hátt um víkinga og lifnaðarhætti þeirra út frá orðaforða í  
þemanu. 

•	 skrifað stutta texta um daglegt líf víkinga og persónulýsingar. 

•	 sett sig í spor ungs fólks á víkingatímanum og áttað sig á muninum á nútíð og 
fortíð. 

•	 skilið þegar þeir heyra einfaldar frásagnir tengdar þemanu.

Hugmyndir að kveikju: 

•	 Kanna og ræða vitneskju nemenda um víkinga bæði á Íslandi og  
öðrum Norðurlöndum. 

•	 Gera orðablóm tengt grunnorðaforða þemans. Velta má upp þeirri spurningu 
hvaða orðaforði er mikilvægur/áhugaverður þegar unnið er með víkinga.

•	 Fjölmargar danskar vefsíður fjalla um víkingatímabilið. Hægt er að leita á 
vefnum með orðum tengdum víkingum og nota heimasíðurnar til þess að vekja 
áhuga nemenda á efninu.

Søkrigere fra nord – Vikingerne kommer
Læsebogen side 4. Opgavebog side 3–5.

Verkefnabók A

F.  Ekki er gert ráð fyrir að nemendur skrifi langan texta. En gera má ráð fyrir að þeir 
nýti sér orðaforða og setningar úr lesbók eða verkefnabók.

Trælle
Læsebogen side 5. Opgavebogen side 5–6.

Lesbók

Benda má nemendum á að Danir noti tvö orð yfir þræla, en slave og en træl. Træl er 
norrænt orð og notað yfir þræla á víkingaöld.



6
SMIL  – Kennsluleiðbeiningar – 9050 – © Námsgagnastofnun 2014

Verkefnabók A

C og D. Benda má á að bréfið hefði ekki verið skrifað með þessu letri  
í raunveruleikanum. 

Vikingernes våben
Læsebogen side 5. Opgavebogen side 7–8.

Lesbók

Margir nemendur hafa eflaust áhuga á vopnum og klæðaburði. Hugsanlega mætti 
vinna meira með þann orðaforða, kanna heimasíður og bera saman nútímavopn og 
vopn frá víkingatímanum.

Verkefnabók A

B.  Hér eiga nemendur að finna dönsku orðin sem eru á íslensku í kassanum, áður en 
þeir skrifa þau í eyðurnar.

C .  3. Ef nemendur vita um fleiri efnistegundir geta þeir skrifað þær, þótt þær séu ekki 
nefndar í textanum.

Fredelige vikinger – De første byer
Læsebogen side 6–7. Opgavebogen side 8–11.

Lesbók

Benda má á að textarnir í lesbók og verkefnin í verkefnabók eru ekki í réttri röð. 
Textarnir neðst á bls. 6 og 7 eru teknir saman í verkefnabók.

Myndirnar gefa tilefni til margskonar umræðu og vinnu. Myndin á bls. 7 er ódæmigerð 
fyrir víkingatímann. Hugsanlega geta nemendur talið upp þau atriði sem gefa til kynna 
að myndin sé heldur nútímaleg og ekki á Íslandi.

Verkefnabók A

F.  Nemendur eiga sjálfir að finna nafnhátt sagnanna. Þátíð sagnanna er í textanum.

Lytteøvelse 2

Mælt er með að nemendur spreyti sig á verkefninu, þ.e. að setja orðin í eyðurnar,  
áður en þeir hlusta.

Vikingemenu – Vidste du at …
Læsebogen side 6–7. Opgavebogen side 12–13.

Lesbók

Benda má á að textarnir í lesbók og verkefnin í verkefnabók eru ekki í réttri röð. 
Textarnir neðst á bls. 6 og 7 eru teknir saman í verkefnabók.

Á bls. 6 er fjallað um máltíðir dagsins. Í dag er orðið frokost yfirleitt notað yfir hádegis-
mat.
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Verkefnabók A

D.  1. Í spurningunni er spurt út fyrir efni textans. Orðið tordenvejr kom ekki fyrir í text-
anum en hefur komið fyrir í fyrri bókum.

Vikingebørn
Læsebogen side 8–9. Opgavebogen side 14–17.

Lesbók

Benda má á að unnið er með opnuna í heild bæði í lesbók og verkefnabók.

Myndin á bls. 8 og 9 gefur tilefni til margskonar umræðu og vinnu sem tengist t.d. 
lifnaðarháttum barna og fullorðina, klæðnaði, húsdýrum og leikföngum/leikjum. Einnig 
mætti bera saman lifnaðarhætti nútímans við myndina. T.d. mætti ræða störf foreldra, 
skyldur nemenda á heimilinu, farartæki, húsnæði og annan aðbúnað.

Verkefnabók A

I. Raða á setningum undir teiknimynd inn í talblöðrurnar. Athugið að setningarnar eru 
ekki í réttri röð.

Lytteøvelse 3

Í verkefninu þurfa nemendur að hafa myndina í lesbók sér við hlið, þar sem spurt er um 
atriði sem sjást/sjást ekki á myndinni. Gott getur verið að gera hlé á milli setninga svo 
nemendur nái að finna það sem spurt er um. Sumar spurningar eru þess eðlis að nem-
andinn veit ekki hvort svarið er rétt eða rangt út frá myndinni. Í þeim tilfellum má merkja 
við ved ikke.

Et rige bliver til – Harald Blåtand
Læsebogen side 10. Opgavebogen side 18–20.

Lesbók

Hér er fjallað um yfirgripsmikið efni á mjög einfaldaðan hátt. Hægt er að afla sér  
ítarlegri upplýsinga á ýmsum heimasíðum og nota t.d Jellingstenen sem leitarorð.

Ef til vill má setja spurningarmerki við kórónur og klæðnað kóngafólksins á myndunum. 
Nota má þessa umræðu í frekari athugun á klæðaburði þessa tíma.

Verkefnabók A

A.  Hér eru spurningar sem reyna á bakgrunnsþekkingu nemenda. Ekki er víst að allir 
nemendur geti svarað öllum spurningunum.

Ef til vill geta nemendur búið til fleiri spurningar úr textanum eða dönskum heimasíðum 
um efnið.

F.  Athugið að blái reiturinn táknar maka Gunnhildar, Erik blodøkse.

G.  Benda má á að hægt er að nota verkefnið sem samtalssæfingu. Nemandi A er með 
lesbókina og nemandi B er með verkefnabókina og skiptast þeir á upplýsingum um 
myndirnar.
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Hvorfor blev Harald kaldt Blåtand? – Harald Bluetooth
Læsebogen side 11. Opgavebogen side 21–23.

Lesbók

Benda má á að fyrirsögnin Harald Bluetooth er enska heitið á Harald Blåtand.  
Bluetooth er einnig heitið á tækni sem nemendur (væntanlega) kannast við.

Verkefnabók A

D.  Hugsanlega mætti fá nemendur til að vinna stuttan leikþátt eða samtal út frá 
myndinni.

E .  Sumum nemendum getur þótt myndirnar heldur óljósar. Kennari getur þá leitt þá 
áfram en orðin er að finna í lausnunum.

Lytteøvelse 4

Verkefnið við hlustun 4 er í tveimur hlutum. Ekki er ólíklegt að nemendur þurfi að hlusta 
á upplesturinn oftar en tvisvar.

Sanserne viste vejen
Læsebogen side 12. Opgavebogen side 23–25.

Lesbók

Hér væri tilvalið að rifja upp orðaforða tengdan höfðinu. Nemendur geta t.d. teiknað 
höfuð og merkt orðin inn á það. Einnig mætti tengja sagnir við orðin t.d. et øre at lytte/
høre.

Verkefnabók A

D.  Orðin sem ríma við dökklituðu orðin er öll að finna í textanum. Tilvalið er að nem-
endur lesi textann upphátt í hópum eða í pörum með leikrænum tilburðum og áherslu 
á dökklituðu orðin. 

En historieroulette
Læsebogen side 13. 

Nemendur vinna saman í pörum eða litlum hópum og búa til sögu með hjálp tenings.

Ath. að í lið C, hefur sjötti liðurinn gleymst, hann er með í hlustuninni og er: 
6. [Hovedpersonen] er modig.



9
SMIL  – Kennsluleiðbeiningar – 9050 – © Námsgagnastofnun 2014

Den farlige verden
Í þemanu er fjallað um: 

•	 Hræðslu og áhrif hennar á sál og líkama og ráð til að takast á við óttann.

•	 Ýmislegt sem getur valdið ótta t.d. slöngur, trúða, kirkjugarða, myrkfælni.

•	 Hvernig slöngur geta valdið ótta en einnig eru ýmsar áhugaverðar staðreyndir 
um þær.

•	 Sviðsótta og hrollvekjur á jákvæðan og neikvæðan hátt.

•	 Nokkrar staðreyndir sem nemendum gæti fundist hrollvekjandi.

Markmið er að nemendur geti:

•	 beitt mismunandi lestraraðferðum (yfirlits-, leitar- og námkvæmnislestur).

•	 lesið sér til gagns og gamans um efni tengt hræðslu, ótta og hrollvekju.

•	 lesið stutta fræðslutexta um hvernig ótti verður til, hvaða áhrif hann hefur á fólk 
og hvernig hægt sé að takast á við hann.

•	 skilið þegar rætt er á einfaldan hátt um efnið. 

•	 rætt á einfaldan hátt og skipst á upplýsingum um það sem þeir óttast og gefið 
öðrum ráð, út frá orðaforða í þemanu. 

•	 skrifað stutta texta um efnið. 

•	 skilið þegar þeir heyra einfaldar frásagnir og samtöl tengt þemanu.

•	 skilið eigin viðbrögð við ótta og geti sett sig í spor annarra. 

Vi lever i en farlig verden/Frygt
Læsebogen side 14. Opgavebogen side 26–27.

Verkefnabók A

F.  Í fyrirmælum stendur að nemendur eigi ekki að skrifa beint upp úr bókinni.  
Sumir nemendur munu þó ekki geta gert verkefnið án þess að styðjast við bókina.

Flugt eller kamp?
Læsebogen side 15. Opgavebogen side 28–29.

Lesbók

Fljótt á litið gæti nemendum þótt textabrotin erfið en orðaforðinn er sá sami og unnið 
var með í fyrsta kafla í TÆNK. Hugsanlega mætti rifja upp orðaforðann úr TÆNK áður 
en farið er í textann og t.d. nota flettibókina Tænk+ á nams.is til þess.

Verkefnabók A

B.  Lausnir eru mismunandi. Ef til vill mætti fá nemendur til að útskýra á dönsku hvers 
vegna þeir eru hræddir við ákveðna hluti. Einnig mætti bæta orðum við listann.

D.  Hvetja má nemendur til að skrifa fleiri orð inn á myndina.
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E .  Hér er gott að rifja upp hvernig nota á: det, de og fordi. Gott er að ætla  
nemendum að svara spurningunum þannig að þessi orð verði notuð í svarinu.  
Dæmi: Det (hjertet) slår hurtigere.

Se din frygt i øjnene
Læsebogen side 16. Opgavebogen side 30.

Verkefnabók A

A.  Aðeins er gert ráð fyrir að nemendur skrifi 3 orð um hvora mynd. Þeir mega að 
sjálfsögðu skrifa fleiri orð sem tengjast bæði útliti og tilfinningum.

Hvad gør dig bange
Læsebogen side 16–17. Opgavebogen side 31–33.

Lesbók

Lesskilningsverkefni í verkefnabókinni er á íslensku. Ef til vill geta nemendur æft  
orðaforðann með því að ræða saman og skiptast á skoðunum um innihald textanna á 
dönsku.

Verkefnabók A

A.  Ef til vill mætti gera meira úr þessu verkefni og láta nemendur skrifa í stílabækur 
fleiri orð sem þeir þekkja og bæta við hvern flokk.

C .  Finna má fleiri sagnir í þátíð í stafaruglinu t.d. gik.

E .  Þetta er munnleg æfing þar sem reynir á framburð og hversu mörg orð nemendur 
muna um dýr. Leikinn má vinna í litlum eða stærri hópum. Það reynir meira á ef unnið 
er í stórum hóp, því þá þurfa nemendur að muna fleiri orð. Ef nemendur vinna í smærri 
hópum komast þeir oftar að og fá að segja meira.

Gode råd
Læsebogen side 18–19. Opgavebogen side 33–34.

Lesbók

Með hverjum texta fylgir mynd. Sjálfsagt er að nýta þær í yfirferð eða umræðu um  
textana.

Flestir textarnir byrja á sögn í boðhætti. Til þess að nemendur geti unnið verkefnin í 
verkefnabók, er gott að fara í boðhátt sagna.

Verkefnabók A

E .  Nemendur geta valið eitt ráð úr textunum eða búið til sín eigin ráð.
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Bange for slanger
Læsebogen side 20. Opgavebogen side 35–37.

Verkefnabók A

B.  Þar sem verkefnið er unnið áður en nemendur lesa textann eiga þeir að nota  
ímyndunaraflið og orðaforða sem þeir þekkja til þess að leysa verkefnið.

Danske slanger 
Læsebogen side 21. Opgavebogen side 38.

Verkefnabók A

A.  Hér væri gaman að gera könnun í bekknum um hversu margir hafi séð lifandi 
slöngur og hvar. Ef áhugi er fyrir frekari vinnu mætti ef til vill gera súlurit.

D.  Slöngurnar tvær mynda bókstafinn D. Nemendur geta lýst myndinni t.d. útliti  
slanganna og að þær séu að bíta „í afturendann“ á hvor annarri.

Lampefeber
Læsebogen side 23. Opgavebogen side 40–41.

Lesbók

Áður en textinn er lesinn mætti velta fyrir sér fyrirsögninni Lampefeber út frá myndinni 
og undirfyrirsögnum. Einnig er áhugavert að skoða hvernig orðið er sett saman (lampe 
+ feber) og hvers vegna.

Verkefnabók A

D. Myndin og orðatiltækið getur gefið tilefni til frekari umræðu um hvernig og hvers 
vegna orðatiltækið varð til.

Det store gys 
Læsebogen side 24. Opgavebogen side 42–44.

Lesbók

Hér mætti ræða myndina áður en textinn er lesinn. T.d. Er de unge i biografen eller 
fx til koncert? Hvorfor er øglen med? Hvad laver pigen og hvorfor? Hvilket udstyr har 
drengen med brillerne og hvorfor?

Eftir að nemendur eru búnir að vinna með textann má fá nemendur til að endurskoða 
þessar hugmyndir.

Verkefnabók A

D.  Gott væri að skoða myndasöguna og ræða hvað er að gerast áður en nemendur 
vinna verkefnið. Í framhaldinu mætti vinna meira með myndasöguna og jafnvel gera 
leikþátt eða skrifa um þáttinn/myndina í sjónvarpinu.
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E .  Leikurinn er hugsaður til þess að festa orðaforða. Gott er að ákveða fyrirfram hversu 
oft hver nemandi á að kasta teningnum þ.e. hve mörg orð hann á að segja frá og 
mynda setningu með. Ekki er óeðlilegt að hver nemandi kasti teningnum 5 - 6 sinnum 
eða oftar.

Facts der får dig til at gyse
Læsebogen side 25. Opgavebogen side 44–45.

Lesbók

Til þess að auðvelda lestur textanna og skapa eftirvæntingu má byrja á því að skoða 
myndirnar og spyrja t.d. Hvad kigger musen på? Hvorfor kaster skruptudsen op?  
Hvorfor er hejen glad …?
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Tøj og tilbehør
Í þemanu er fjallað um:

•	 mismunandi tegundir af fötum og fylgihlutum.

•	 hvað er í snyrtitöskunni.

•	 föt og tísku frá mismunandi tímabilum.

•	 stuttar fréttir og staðreyndir sem tengjast fötum. Auglýsingar á fötum.  
Klæðnað ungs fólks og viðhorf skólans. 

Markmið er að nemendur geti:

•	 beitt mismunandi lestraraðferðum (yfirlits-, leitar- og námkvæmislestur).

•	 lesið mismunandi tegundir texta sér til gagns og gamans um efni tengt  
fötum og tísku.

•	 lesið stutta fræðslutexta um klæðnað og tísku mismunandi tímabila.

•	 skilið þegar rætt er á einfaldan hátt um efnið. 

•	 rætt um óskir, þarfir og skoðanir á fötum tengdum orðaforða í þemanu. 

•	 skipst á upplýsingum um efnið.

•	 skrifað stutta texta um efnið. 

•	 skilið þegar þeir heyra einfaldar frásagnir og samtöl tengd efni.

Áður en farið er að vinna með kaflann er mælt með að tölurnar verði rifjaðar upp þar 
sem tölur koma við sögu í umfjöllun um t.d. verð og stærðir.

Se mit tøj
Læsebogen side 26. Opgavebogen side 46–48.

Lesbók

Áður en nemendur lesa textann, gæti verið skemmtilegt að láta þá lýsa krökkunum og 
fötum þeirra.

Eftir að nemendur hafa unnið með textana væri hægt að lýsa myndunum aftur  
og athuga hvort orðaforði úr textunum er notaður núna. T.d. bukser-piratbukser,  
sko-sneakers …

Lytteøvelse 9

Til að auðvelda hlustunina mætti láta nemendur lýsa fötum nokkurra samnemenda 
sinna til af fá fram orðin sem koma fyrir í hlustuninni.

Mode i det gamle Egypten
Læsebogen side 27. Opgavebogen side 48–49.

Lesbók

Áður en nemendur lesa textann mætti nota myndina sem kveikju og til að vekja áhuga.

Hugmyndir að spurningum gætu verið: Hvem er menneskerne? Hvor er de? Hvor skal 
de hen? Hvad har de på?
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Verkefnabók A

B.  Vel má hugsa sér að umræður geti skapast um hvað eru skartgripir og hvað ekki. 
Eru nemendur t.d. sammála um hvort hovedkrans og løvehale séu skartgripir? Hvers 
vegna? Hvers vegna ekki?

Lytteøvelse 10

Gott getur verið að láta nemendur lýsa myndunum munnlega á dönsku fyrir hlustun. 
Þannig má rifja upp orðin sem tengjast hlustuninni og svo átta nemendur sig betur á 
myndunum. 

D.  Mælt er með að spurnarorðin séu rifjuð upp áður en nemendur leysa verkefnið. 
Einnig getur verið gott að útskýra orðið hvorhenne sem þýðir hvar og má bæði nota  
í einu orði og í tvennu lagi hvor henne, t.d. Hvor er han henne?/Hvorhenne er han?

Hvad har du i din toilettaske?
Læsebogen side 28–29. Opgavebogen side 50–53.

Lesbók

Textinn er mjög langur og ekki gert ráð fyrir að nemendur skilji hvert einasta orð. Mik-
ilvægt er að leggja áherslu á orð sem tengjast fyrirsögninni. Áður en textinn er lesinn 
geta nemendur rætt um hvort þeir noti snyrtitösku og hvenær og hvaða hluti þeir hafa  
í henni.

Verkefnabók A

B.  Til að láta nemendur tala enn meiri dönsku er hægt að taka stikkprufur og fá einn til 
að segja frá svörum annars. T.d. Hvis min sidemand skal ud at rejse vil han/hun tage … 
med. 

E .  Nemendur eiga að skrifa um myndirnar og teikna þar sem ekki er mynd.

F.  Þetta er munnleg æfing þar sem reynir á framburð og hversu mörg orð nemendur 
muna um dýr. Leikinn má vinna í litlum eða stærri hópum. Það reynir meira á ef unnið 
er í stórum hóp, því þá þurfa nemendur að muna fleiri orð. Ef þeir vinna í smærri  
hópum komast þeir oftar að og fá að segja meira.

Det lådne look
Læsebogen side 28. Opgavebogen side 53.

Lesbók

Hér mætti byrja á því að ræða orðið look sem er tökuorð. Hér er það notað frekar en 
orðið udseende til að gera titilinn skemmtilegri. 

Verkefnabók A

G.  Til að gera nemendum auðveldara að skrifa um myndirnar getur verið gott að láta 
þá segja frá myndunum á dönsku fyrst og skrifa síðan.
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Blusen
Læsebogen side 29. Opgavebogen side 54.

Verkefnabók A

B.  Hér gætu nemendur valið á milli þess að skrifa sögu eða gera leikþátt og  
sýna samnemendum.

En kort en lang
Læsebogen side 30. Opgavebogen side 55.

Lesbók

En kort, en lang umlykur annan texta (T-shirtens historie). 

Hér væri hægt að litljósrita og jafnvel stækka blaðsíðurnar, klippa út persónurnar, líma 
þær á pappa eða plasta þær. Nemendur geta þá leikið sér með persónur t.d. dregið eina 
og lýst henni eða leikið. Einnig gætu þeir farið í hlutverk sinnar persónu í leikþætti eða 
svarað spurningum nemenda um hana.

Verkefnabók A

A.  Hér er unnið með endingar lýsingarorða og því mikilvægt að rifja þær reglur upp. 

Nemendur eiga að velja 6 lýsingarorð úr En kort, en lang. Síðan velja þeir nafnorð um 
föt sem passa við. Nemendur þurfa að gæta þess að lýsingarorðið passi við kyn og tölu 
nafnorðsins. 

Athuga þarf að erfitt getur reynst að finna 6 mismunandi hvorugkyns nafnorð um föt og 
fylgihluti. Dæmi: et bælte, et slips, et skirt, et tørklæde, et smykke, et ur. Í verkefninu þarf 
að beita mismunandi reglum um endingar lýsingarorða og mikilvægt að útskýra þær áður 
en nemendur byrja að vinna verkefnið.

T-shirtens historie
Læsebogen side 30. Opgavebogen side 56.

A.  2. Nemendur geta ef til vill sagt frá svörum sessunauta og fengið þannig munnlega 
þáttinn með. Það má t.d. gera í pörum eða hópum.

Í myndbandsefninu Og det er Danmark er þáttur I forretningen nr 3 sem fjallar um föt og 
innkaup. Enda þótt þessir þættir séu komnir til ára sinni henta þeir vel með þessu þema. 
Þættina er hægt að finna á heimasíðu Námsgagnastofnunar og verkefnamappan er 
væntanlega til í flestum skólum.

Trendy modetøj
Læsebogen side 31. Opgavebogen side 57–58.

Lesbók

Hér gætu nemendur unnið með þáttinn På indkøb í Lyt og se á vef Námsgagnastofnunar 
(http://www1.nams.is/lyt_og_se). Lyt og se eru stuttir þættir með gagnvirkum verkefnum. 
Þátturinn er með svipaðan orðaforða og kemur fram í hlustun 13 og í verkefnunum.
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Verkefnabók A

A.  Hér mætti ef til vill bæta inn fleiri orðum eða vinna með orðin á fjölbreyttari hátt.  
T.d. væri hægt að vinna með tölvur, spjaldtölvur eða síma með því að taka myndir og 
segja frá fötum. 

B.  Til að auka munnlega þáttinn væri upplagt að láta nemendur vinna verkefnið í pör-
um. Þegar nemendur hafa unnið verkefnið er tilvalið að lesa það upphátt með tilþrifum 
eða leika það til festa orðaforðann.

Nyheder
Læsebogen side 32. Opgavebogen side 58–59.

Cowboybuksernes historie
Læsebogen side 33. Opgavebogen side 60–61.

Lesbók

Hægt er að finna fleiri upplýsingar um efnið á netinu, t.d. sögu gallaefnisins, uppruna 
gallabuxna, Levis Strauss og fyrstu gullgrafarana.

Verkefnabók A

C .  Þessi æfing er höfð með til að vekja athygli á að áratugirnir eru ekki skrifaðir eins á 
dönsku og íslensku, t.d. heitir áratugurinn 1950–1960 i halvtredserne á dönsku en sjötti 
áratugurinn á íslensku.

Vidste du at …
Læsebogen side 33. Opgavebogen side 62.

Lesbók

Hér gætu nemendur búið til veggspjöld eða rafrænt efni með þeirra eigin upplýsingum 
um föt. Vidste du at …?

Solkongen
Læsebogen side 34. Opgavebogen side 62–63.

Lesbók

Nemendur gætu auðveldlega fundið fleiri upplýsingar á netinu um Solkongen og 
tímabilið t.d. tískustrauma.

Skoletøj 
Læsbogen side 35. Opgavebogen side 64–66.

Lesbók

Gaman væri ef nemendur myndu skrifa, t.d. í pörum eða hópum, skoðun sína á efninu 
og rökstyðja hana. 
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Verkefnabók A

Lytteøvelse 15

Í verkefninu þurfa nemendur að hafa myndina í lesbók sér við hlið, þar sem spurt er um 
atriði sem sjást/sjást ekki á myndinni. Gott getur verið að gera hlé á milli setninga svo nem-
endur nái að finna það sem spurt er um. Sumar spurningar eru þess eðlis að nemandinn 
veit ekki hvort svarið sé rétt eða rangt út frá myndinni. Í þeim tilfellum má merkja við ved 
ikke.

I prøverummet
Læsebogen side 36. Opgavebogen side 66–67.

Lesbók

Áður en textinn er lesinn má ræða um myndirnar og spyrja t.d. Hvem er damen som sidder 
på stolen? Hvorfor er hun sur? Hvad laver pigen? Hvordan har hun det? Hvorfor er der et 
kamera i loftet …?

Nemendur geta rætt ákveðin málefni í hópum eftir að hafa unnið með textann.

Þeir gætu t.d. rætt um Plusser og minusser ved at have kameraovervågning i butikker.

Skal børn og unge straffes for butikstyveri? Hvilken behandling får børn og unge i butikk-
er?

Plusser og minusser ved at have alarmer i tøj …?

Hængerøvsbukser/Hvem synes hvad?
Læsebogen side 37. Opgavebogen side 68–69.

Lesbók

Textarnir Hængerøvsbukser og Hvem synes hvad? tengjast og eru saman í verkefnabók.

Hugsanlega geta nemendur skrifað svipaða texta og eru í Hvem synes hvad? Þar sem þeir 
segja frá skoðun sinni. Svona verkefni mætti líka vinna í pörum eða hópum.

Moden før i tiden
Læsebogen side 38. Opgavebogen side 69–70.

Lesbók

Á vefnum er hægt að finna mikið les- og myndefni frá tísku ýmissa tímabila. Nemendur 
gætu ef til vill búið til eigin tímalínu með textum og myndum frá ýmsum skeiðum.

Skøre facts om mode
Læsebogen side 39. Opgavebogen side 70–71.

Verkefnabók A

B.  Mikilvægt er að fara í hvernig ártölin eru í dönsku. 16. hundrede tallet þýðir á 17. öld á 
íslensku og 17. hundrede tallet þýðir á 18. öld.

Gaven
Læsebogen side 39. Opgavebogen 71.
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Læs, se og hør
Í þemanu er fjallað um: 

• Fjölmiðla, samskiptamiðla, auglýsingar, ýmiskonar afþreyingu, kvikmyndir og slúður.

Markmið er að nemendur geti:

•	 beitt mismunandi lestraraðferðum (yfirlits-, leitar- og námkvæmislestur).

•	 lesið sér til gagns og gamans um fjölmiðla og samskipti. 

•	 lesið stutta fræðslutexta um efnið. 

•	 skilið þegar rætt er á einfaldan hátt um efnið. 

•	 rætt á einfaldan hátt og skipst á upplýsingum um efnið út frá orðaforða  
í þemanu.

•	 sagt frá því sem þeim finnst áhugavert og mikilvægt tengt fjölmiðlum,  
afþreyingu og samskiptum. 

•	 skrifað stutta texta um efnið. 

•	 skilið þegar þau heyra einfaldar frásagnir og samtöl tengt þemanu.	

Kommunikation igennem tiderne – Medier
Læsebogen side 40. Opgavebogen side 72–74.

Lesbók

Hugsanlega mætti vinna meira með tímalínuna á myndinni og bæta fleiri  
tækninýjungum við.

Verkefnabók A

E .  Sleppa á spurningu 4b og spurning 5 á að vera 4b.

F.  Spurt er á íslensku þar sem verið er kanna hvort nemendur hafi áttað sig á  
aðalatriðum textans.

Lytteøvelse 17

Til að auka munnlega þáttinn má ef til vill láta nemendur gera samtalið þannig að þeir 
taka fyrir bæði það sem strákurinn segir og einnig það sem Katrine segir, en það sem 
hún segir kemur ekki fram í hlustuninni.

Den nye mediekultur/kære Ib
Læsebogen side 41. Opgavebog side 74–76.

Verkefnabók A

A.  1. Hér vantar spurningarmerki.

E .  Í fyrirmælunum stendur Svar på dansk. Það á að standa Svar på islandsk.
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Lytteøvlese 18

Í verkefninu þurfa nemendur að hafa myndina í lesbók sér við hlið, þar sem spurt er  
um atriði sem sjást/sjást ekki á myndinni. Gott getur verið að gera hlé á milli setninga 
svo nemendur nái að finna það sem spurt er um. Sumar spurningar eru þess eðlis að 
nemandinn veit ekki hvort svarið er rétt eða rangt út frá myndinni. Í þeim tilfellum má 
merkja við ved ikke.

SMS
Læsebogen side 42. Opgavebogen side 77–78.

Lesbók

Ungt fólk í dag notar tungumálið á fjölbreyttan hátt m.a. í sms-skilaboðum. Hið  
óritstýrða tungumál unga fólksins er lifandi og síbreytilegt og því gefur textinn tilefni  
til að ræða það hvað er í gangi hverju sinni. Einnig má ræða menningarmun varðandi 
sms skilaboð og hugsanlega geta nemendur kynnt sér það á netinu.

Verkefnabók A

G. Nemendur eiga að raða samtalinu upp í rétta röð.

Reklamer
Læsebogen side 43. Opgavebogen 78–81.

Lesbók

Í verkefnabók er bæði unnið með Reklamer og Vidste du at …

Slangan á fyrstu myndinni er tákn fyrir auglýsingar yfirleitt. Hún er búin að dáleiða  
fólkið, eins og sést á augum þess, þannig að það kaupi sem mest. 

Verkefnabók

H. Þetta verkefni tilheyrir í raun Vidste du at … þótt það geti staðið eitt og sér. 

Reklamefilm/Layout/Logoer/Slogans
Læsebogen side 44. Opgavebog 81–83.

Lesbók

Hugsanlega mætti fara yfir orðin: en reklame, en reklamering, at reklamere og benda  
á að um er að ræða tvö nafnorð og sögn. 

Verkefnabók A

A.  Þessi mynd er neðst á bls. 45 í lesbók.

C .  og G. Samkvæmt fyrirmælum eiga nemendur einungis að teikna eitt merki og 
útskýra. Verkefnið gefur möguleika á meiri og fjölbreyttari vinnu með merki. Nemendur 
geta t.d. farið út og tekið myndir af merkjum eða fundið þau á netinu og útskýrt þau á 
dönsku.
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H.  Gaman væri að bera saman danska orðið sneglehus og íslenska orðið kuðungur og 
ræða hvort orðið nemendum finnist meira lýsandi og hvers vegna.

Reklameslogans/piktogrammer
Læsebogen siden 45. Opgavebog side 84–85.

Lesbók

Ástæða getur verið til að ræða myndina efst á bls. 45 og hvað hún merkir. Sama á við 
um myndatáknin fyrir neðan.

Myndin neðst á blaðsíðunni tilheyrir verkefni A á bls. 81.

Underholdning og medier
Læsebogen side 46. Opgavebogen side 86–87.

Lesbók

Áður en nemendur lesa textann gæti verið gott að ræða orðin passiv og aktiv  
underholdning og tengja við myndirnar.

Radioen
Læsebogen side 46. Opgavebogen side 87–89.

Lesbók

Hugsanlega mætti byrja á að skoða myndina neðst á bls. 46 og velta fyrir sér hvað  
gefur til kynna að hún sé gömul.

Verkefnabók A

C .  Svarmöguleikar geta verið fleiri en gefnir eru upp í svörum. T.d. Jazzelsker – 
Jazzgruppe – Jazzkanal …

D.  Hér geta nemendur skrifað um útlit, tækni og dagskrágerð.

Lytteøvelse 20 og 21

Hér eru tvær hlustunaræfingar á einni blaðsíðu. Þær tengjast báðar útvarpi.

Filmgenrer/Film/Spillefilm
Læsebogen side 47. Opgavebogen side 90 og 91.

Lesbók

Hægt er að vinna með filmurenninginn á fjölbreyttan hátt. T.d. er hægt að skrifa sögu 
eða leikþátt um hverja mynd eða tengja allar myndirnar í eina frásögn. Hægt er að 
ræða um kvikmyndir sem nemendur þekkja og tengjast kvikmyndastíl myndanna.

Í kassanum neðst á bls. 47 eru 10 rauð orð. Þetta eru ekki sömu orð og útskýrð eru í 
kassanum og því geta nemendur unnið áfram með þau, útskýrt þau betur og jafnvel 
fundið dæmi um kvikmyndir sem tilheyra hverjum flokki.
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Fredagsgys
Læsebogen side 48. Opgaven side 91 og 92.

Lesbók

Hér mætti ef til vill ræða hvernig nemendur kaupa sér bíómiða og um bíómenningu 
yfirleitt.

Verkefnabók A

D.  Síðasta myndin gefur mikla möguleika á áframhaldandi vinnu. T.d. er hægt að 
teikna fleiri myndir sem segja áframhaldandi sögu eða skrifa sögu þjófsins.

Min yndlingsfilm
Læsebogen side 49. Opgavebogen side 92–93.

Sladder 
Læsebogen side 50. Opgavebogen side 94.

Læser I sladder?
Læsebogen side 50–51. Opgavebogen side 95–96.

Lesbók

Með textanum fylgja fjórar myndir. Þrjár myndir þ.e. Bettina, Jonas og Troels eru 
persónur sem segja frá. Fjórða myndin, Stine, sýnir persónur sem Stine er að tala um.

Giftige tunger
Læsebogen side 51. Opgavebogen side 96.

Fyrirsögnin Giftige tunger vísar í illt umtal. Slöngurnar eru að tala illa um hin dýrin og 
eru því með „eitraðar tungur“. Í lokin hefur önnur slangan áhyggjur af því að hún hafi 
bitið sjálfa sig í eitraða tungu og má túlka það þannig að hún hafi gengið of langt í 
umtalinu.


